
DAKA® POUCHES - MAGPUL DAKA X-LARGE POUCH FDE

The Magpul DAKA Pouch, designed to bring organization to the dusty, dirty,
and muddy world we work and play in. Made from polymer infused textiles
that are welded on all seams and use a genuine YKK® water resistant zipper.
The construction methods and materials used mean that these pouches are at
home in hard use applications like tool storage or bulk storage of your
reloaded ammunition as well as lighter duties like organizing your personal
electronic accessories. Although these pouches are not 100% water proof
(read submersible…) they will keep your items dry under most wet weather
situations making them a great choice for most outdoor adventures. Made in
the U.S.A. FEATURES Large Pouch size 13"H x 9"W Reinforced polymer fabric
with anti-slip texture Welded construction creates permanent impenetrable
seals YKK AquaGuard® water repellant zipper 550 paracord with heat shrink
tubing for enhanced grip, even with gloves Paint pen dot matrix debossed into
body for identification marking Carabineer attachment points  

Attributes

Name: MAGPUL DAKA X-LARGE POUCH FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100023364
Mfr. No.: MAG859-245
Color: Flat Dark Earth
Dimensions: 10'' x 16.2''
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 840815114673



Table of Contents
Startpage
Deutsch: DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch FDE Sicherheitsanleitung
English: DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch FDE Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pouch DAKA® Magpul DAKA XLarge FDE
Français: Guide de Sécurité pour les Pochettes DAKA® Magpul DAKA XLARGE FDE
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Borsette DAKA® Magpul DAKA XLarge Pouch FDE
Norsk: DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch FDE Sikkerhetsinstruksjoner
Polski: DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch FDE Instrukcja Bezpieczeństwa
Suomi: DAKA® Pouches Magpul DAKA XLARGE POUCH FDE Turvaohjeet
Svenska: DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch FDE Säkerhetsinstruktionsguide
Český: DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch FDE Příručka pro bezpečnostní pokyny



DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch FDE
Sicherheitsanleitung
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch in Flat Dark Earth (FDE)
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und
effektive Nutzung deiner Tasche zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Tasche nur für ihren vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende sie nicht,
wenn sie beschädigt ist.
Halte die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Nutzung oder Verletzungen
zu vermeiden.
Vermeide es, die Tasche extremen Temperaturen, Chemikalien oder scharfen Gegenständen
auszusetzen, die Schäden verursachen könnten.
Melde im Falle von Unfällen oder unsicheren Bedingungen die Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überlade die Tasche nicht über ihre vorgesehene Kapazität.
Stelle sicher, dass der Reißverschluss vollständig geschlossen ist, bevor du Gegenstände lagerst, um das
Eindringen von Feuchtigkeit zu verhindern.
Vermeide es, die Tasche ins Wasser zu tauchen, da sie nicht 100 % wasserdicht ist.
Wenn du die Tasche bei nassen Bedingungen verwendest, stelle sicher, dass die darin gelagerten
Gegenstände ebenfalls wasserabweisend sind.
Wenn du Paracord zur Befestigung verwendest, stelle sicher, dass es sicher befestigt ist, um ein
versehentliches Lösen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Auspacken der Tasche Entferne die Tasche vorsichtig aus der Verpackung. Überprüfe sie auf Schäden1.
oder Mängel, bevor du sie verwendest.
Organisieren der Gegenstände Nutze die Tasche, um persönliche elektronische Zubehörteile,2.
Werkzeuge oder nachgeladene Munitionen zu lagern. Stelle sicher, dass die Gegenstände organisiert
sind, um ein Verrutschen während des Transports zu verhindern.

Verwendung des Reißverschlusses3.

Ziehe den YKK AquaGuard® Reißverschluss vorsichtig, um die Tasche zu öffnen und zu schließen.
Stelle sicher, dass der Reißverschluss richtig ausgerichtet ist, um ein Klemmen zu vermeiden.

Befestigungspunkte Nutze die KarabinerBefestigungspunkte, um die Tasche an einem Gürtel,4.
Rucksack oder anderem Zubehör nach Bedarf zu sichern.

Reinigung und Wartung5.

Wische die Außenseite mit einem feuchten Tuch ab, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Lass die Tasche vollständig an der Luft trocknen, bevor du sie lagerst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Tasche irreparabel beschädigt ist, recycele die Materialien, wo es möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch, konsultiere
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder dem Produktetikett angegeben sind.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Nutzung deiner
DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf
die Sicherheit. Viel Spaß bei deinen Abenteuern!



DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch FDE
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch in Flat Dark Earth (FDE). This guide
provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your pouch. Please
read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the pouch for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the pouch out of reach of children to prevent accidental use or injury.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures, chemicals, or sharp objects that may cause damage.
In case of any accidents or unsafe conditions, report to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its intended capacity.
Ensure that the zipper is fully closed before storing items to prevent moisture entry.
Avoid submerging the pouch in water, as it is not 100% waterproof.
When using the pouch in wet conditions, ensure that items stored inside are also waterresistant.
If using paracord for attachment, ensure it is securely fastened to prevent accidental detachment.

Instructions for Installation and Usage
Unpacking the Pouch Carefully remove the pouch from its packaging. Inspect for any damage or1.
defects before use.
Organizing Items Use the pouch to store personal electronic accessories, tools, or reloaded2.
ammunition. Ensure that items are organized to prevent shifting during transport.

Using the Zipper3.

Pull the YKK AquaGuard® zipper gently to open and close the pouch.
Ensure that the zipper is aligned properly to avoid jams.

Attachment Points Utilize the carabineer attachment points to secure the pouch to a belt, backpack, or4.
other gear as needed.

Cleaning and Maintenance5.

Wipe the exterior with a damp cloth to remove dirt and debris.
Allow the pouch to air dry completely before storing it.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch responsibly in accordance with local regulations.
If the pouch is damaged beyond repair, recycle materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch, please refer to
the manufacturer’s contact details provided on the packaging or product label.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your DAKA®
Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch. Thank you for your attention to safety. Enjoy your adventures!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pouch
DAKA® Magpul DAKA XLarge FDE
Introducción
Gracias por elegir el pouch DAKA® Magpul DAKA XLarge en Flat Dark Earth (FDE). Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tu pouch. Por favor,
lee este documento detenidamente antes de usar el producto.

Directrices de Seguridad Generales
Asegúrate de que el pouch se utilice solo para su propósito previsto.
Inspecciona regularmente el pouch en busca de signos de desgaste o daño. No lo uses si está dañado.
Mantén el pouch fuera del alcance de los niños para prevenir el uso accidental o lesiones.
Evita exponer el pouch a temperaturas extremas, productos químicos o objetos afilados que puedan
causar daño.
En caso de cualquier accidente o condición insegura, informa a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues el pouch más allá de su capacidad prevista.
Asegúrate de que el zipper esté completamente cerrado antes de almacenar objetos para prevenir la
entrada de humedad.
Evita sumergir el pouch en agua, ya que no es 100% impermeable.
Cuando uses el pouch en condiciones húmedas, asegúrate de que los objetos almacenados dentro
también sean resistentes al agua.
Si utilizas paracord para la sujeción, asegúrate de que esté bien asegurado para prevenir la separación
accidental.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Desempaquetado del Pouch Retira cuidadosamente el pouch de su embalaje. Inspecciona si hay algún1.
daño o defecto antes de usarlo.
Organización de Objetos Usa el pouch para almacenar accesorios electrónicos personales,2.
herramientas o munición recargada. Asegúrate de que los objetos estén organizados para prevenir
desplazamientos durante el transporte.

Uso del Zipper3.

Tira suavemente del zipper YKK AquaGuard® para abrir y cerrar el pouch.
Asegúrate de que el zipper esté alineado correctamente para evitar atascos.

Puntos de Sujeción Utiliza los puntos de sujeción para mosquetón para asegurar el pouch a un4.
cinturón, mochila u otro equipo según sea necesario.

Limpieza y Mantenimiento5.

Limpia el exterior con un paño húmedo para eliminar suciedad y escombros.
Deja que el pouch se seque al aire completamente antes de guardarlo.

Instrucciones de Desecho
Desecha el pouch de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el pouch está dañado más allá de la reparación, recicla los materiales cuando sea posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del pouch DAKA® Magpul DAKA XLarge, consulta los
detalles de contacto del fabricante proporcionados en el embalaje o etiqueta del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu pouch
DAKA® Magpul DAKA XLarge. Gracias por tu atención a la seguridad. ¡Disfruta de tus aventuras!



Guide de Sécurité pour les Pochettes DAKA®
Magpul DAKA XLARGE FDE
Introduction
Merci d'avoir choisi la pochette DAKA® Magpul DAKA XLARGE en Flat Dark Earth (FDE). Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de ta
pochette. Merci de lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que la pochette est utilisée uniquement pour son usage prévu.
Inspecte régulièrement la pochette pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne l'utilise pas si
elle est endommagée.
Garde la pochette hors de portée des enfants pour éviter toute utilisation accidentelle ou blessure.
Évite d'exposer la pochette à des températures extrêmes, des produits chimiques ou des objets coupants
qui pourraient l'endommager.
En cas d'accidents ou de conditions dangereuses, signaleles aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas la pochette audelà de sa capacité prévue.
Assuretoi que la fermeture éclair est complètement fermée avant de ranger des objets pour éviter
l'entrée d'humidité.
Évite de plonger la pochette dans l'eau, car elle n'est pas 100 % étanche.
Lorsque tu utilises la pochette dans des conditions humides, assuretoi que les objets stockés à l'intérieur
sont également résistants à l'eau.
Si tu utilises de la paracorde pour l'attacher, veille à ce qu'elle soit solidement fixée pour éviter tout
détachement accidentel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Déballage de la Pochette Retire soigneusement la pochette de son emballage. Inspectela pour tout1.
dommage ou défaut avant utilisation.
Organisation des Objets Utilise la pochette pour stocker des accessoires électroniques personnels, des2.
outils ou des munitions rechargées. Assuretoi que les objets sont organisés pour éviter qu'ils ne se
déplacent pendant le transport.

Utilisation de la Fermeture Éclair3.

Tire doucement sur la fermeture éclair YKK AquaGuard® pour ouvrir et fermer la pochette.
Assuretoi que la fermeture éclair est correctement alignée pour éviter les blocages.

Points d'Attache Utilise les points d'attache pour mousqueton afin de sécuriser la pochette à une4.
ceinture, un sac à dos ou d'autres équipements selon les besoins.

Nettoyage et Entretien5.

Essuie l'extérieur avec un chiffon humide pour enlever la saleté et les débris.
Laisse la pochette sécher à l'air libre complètement avant de la ranger.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la pochette de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si la pochette est endommagée audelà de toute réparation, recycle les matériaux lorsque cela est



possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant la pochette DAKA® Magpul DAKA XLARGE,
consulte les coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage ou l'étiquette du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ta pochette
DAKA® Magpul DAKA XLARGE. Merci de prêter attention à la sécurité. Profite bien de tes aventures !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Borsette
DAKA® Magpul DAKA XLarge Pouch FDE
Introduzione
Grazie per aver scelto la Borsetta DAKA® Magpul DAKA XLarge Pouch in Flat Dark Earth (FDE). Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace della tua borsetta.
Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la borsetta sia utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente la borsetta per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiata.
Tieni la borsetta fuori dalla portata dei bambini per prevenire usi accidentali o infortuni.
Evita di esporre la borsetta a temperature estreme, sostanze chimiche o oggetti affilati che possono
causare danni.
In caso di incidenti o condizioni di pericolo, segnala alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la borsetta oltre la sua capacità prevista.
Assicurati che la cerniera sia completamente chiusa prima di riporre gli oggetti per prevenire l'ingresso di
umidità.
Evita di immergere la borsetta in acqua, poiché non è 100% impermeabile.
Quando utilizzi la borsetta in condizioni di bagnato, assicurati che anche gli oggetti riposti all'interno
siano resistenti all'acqua.
Se utilizzi il paracord per il fissaggio, assicurati che sia ben fissato per prevenire distacchi accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Disimballaggio della Borsetta Rimuovi con attenzione la borsetta dalla sua confezione. Controlla1.
eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Organizzazione degli Oggetti Utilizza la borsetta per riporre accessori elettronici personali, attrezzi o2.
munizioni ricaricate. Assicurati che gli oggetti siano organizzati per prevenire spostamenti durante il
trasporto.

Utilizzo della Cerniera3.

Tira delicatamente la cerniera YKK AquaGuard® per aprire e chiudere la borsetta.
Assicurati che la cerniera sia allineata correttamente per evitare inceppamenti.

Punti di Attacco Utilizza i punti di attacco per moschettone per fissare la borsetta a una cintura, uno4.
zaino o altro equipaggiamento secondo necessità.

Pulizia e Manutenzione5.

Pulisci l'esterno con un panno umido per rimuovere sporco e detriti.
Lascia asciugare completamente la borsetta all'aria prima di riporla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la borsetta in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se la borsetta è danneggiata oltre la riparazione, ricicla i materiali dove possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza della Borsetta DAKA® Magpul DAKA XLarge
Pouch, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione o
sull'etichetta del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua Borsetta
DAKA® Magpul DAKA XLarge Pouch. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza. Buon divertimento nelle tue
avventure!



DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch FDE
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch i Flat Dark Earth (FDE). Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av din pouch. Vennligst les
dette dokumentet nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at pouches brukes kun til sitt tiltenkte formål.
Inspiser regelmessig pouches for tegn på slitasje eller skade. Ikke bruk hvis den er skadet.
Hold pouches utenfor rekkevidde for barn for å forhindre utilsiktet bruk eller skade.
Unngå å utsette pouches for ekstreme temperaturer, kjemikalier eller skarpe gjenstander som kan
forårsake skade.
I tilfelle av ulykker eller usikre forhold, rapporter til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overbelast pouches utover dens tiltenkte kapasitet.
Sørg for at glidelåsen er helt lukket før du lagrer gjenstander for å forhindre at fuktighet trenger inn.
Unngå å senke pouches i vann, da den ikke er 100% vanntett.
Når du bruker pouches i våte forhold, sørg for at gjenstandene som er lagret inni også er vannresistente.
Hvis du bruker paracord for feste, sørg for at det er sikkert festet for å forhindre utilsiktet løsner.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Pakke ut pouches Forsiktig fjern pouches fra emballasjen. Inspiser for eventuelle skader eller defekter1.
før bruk.
Organisere gjenstander Bruk pouches til å lagre personlige elektroniske tilbehør, verktøy eller2.
omlastet ammunisjon. Sørg for at gjenstandene er organisert for å forhindre at de flytter seg under
transport.

Bruke glidelåsen3.

Trekk YKK AquaGuard® glidelåsen forsiktig for å åpne og lukke pouches.
Sørg for at glidelåsen er riktig justert for å unngå at den setter seg fast.

Festepunkter Bruk karabinkrokene til å feste pouches til belte, ryggsekk eller annet utstyr etter behov.4.

Rengjøring og vedlikehold5.

Tørk av utsiden med en fuktig klut for å fjerne smuss og rusk.
La pouches lufttørke helt før du oppbevarer den.

Avfallsinstruksjoner
Kaste pouches ansvarlig i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis pouches er skadet utover reparasjon, resirkuler materialene der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge



Pouch, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller produktetiketten.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din DAKA®
Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet. Nyt dine eventyr!



DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch FDE
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór torby DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge w kolorze Flat Dark Earth (FDE). Niniejsza
instrukcja zawiera ważne zasady bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie torby. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba jest używana tylko do jej zamierzonego celu.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Trzymaj torbę poza zasięgiem dzieci, aby zapobiec przypadkowemu użyciu lub urazom.
Unikaj narażania torby na ekstremalne temperatury, chemikalia lub ostre przedmioty, które mogą
spowodować uszkodzenie.
W przypadku jakichkolwiek wypadków lub niebezpiecznych warunków zgłoś to odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przeciążaj torby ponad jej zamierzony limit pojemności.
Upewnij się, że zamek błyskawiczny jest całkowicie zamknięty przed przechowywaniem przedmiotów, aby
zapobiec dostawaniu się wilgoci.
Unikaj zanurzania torby w wodzie, ponieważ nie jest w 100% wodoodporna.
Gdy używasz torby w mokrych warunkach, upewnij się, że przedmioty przechowywane wewnątrz są
również odporne na wodę.
Jeśli używasz paracordu do mocowania, upewnij się, że jest on solidnie przymocowany, aby zapobiec
przypadkowemu odczepieniu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Rozpakowywanie Torby Ostrożnie wyjmij torbę z opakowania. Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń lub wad1.
przed użyciem.
Organizowanie Przedmiotów Użyj torby do przechowywania osobistych akcesoriów elektronicznych,2.
narzędzi lub amunicji. Upewnij się, że przedmioty są zorganizowane, aby zapobiec przesuwaniu się
podczas transportu.

Używanie Zamka Błyskawicznego3.

Delikatnie pociągnij zamek błyskawiczny YKK AquaGuard® w celu otwarcia i zamknięcia torby.
Upewnij się, że zamek jest prawidłowo ustawiony, aby uniknąć zacięć.

Punkty Mocowania Wykorzystaj punkty mocowania karabinka do przymocowania torby do pasa,4.
plecaka lub innego sprzętu w razie potrzeby.

Czyszczenie i Konserwacja5.

Przetrzyj zewnętrzną powierzchnię wilgotną szmatką, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Pozwól torbie całkowicie wyschnąć na powietrzu przed jej przechowywaniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj torbę odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli torba jest uszkodzona ponad naprawę, poddaj materiały recyklingowi tam, gdzie to możliwe.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z torbą DAKA® Pouches
Magpul DAKA XLarge, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu
lub etykiecie produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
torbą DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo. Ciesz się
swoimi przygodami!



DAKA® Pouches Magpul DAKA XLARGE POUCH
FDE Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit DAKA® Pouches Magpul DAKA XLARGE POUCH Flat Dark Earth (FDE). Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää pussia turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että pussia käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista pussi säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä pussi lasten ulottumattomissa, jotta vältetään vahinkojen tai vahingoittumisen riski.
Vältä altistamasta pussia äärimmäisille lämpötiloille, kemikaaleille tai teräville esineille, jotka saattavat
aiheuttaa vaurioita.
Ilmoita kaikista onnettomuuksista tai vaarallisista olosuhteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä ylikuormita pussia sen tarkoitetun kapasiteetin yli.
Varmista, että vetoketju on täysin kiinni ennen esineiden säilyttämistä, jotta kosteus ei pääse sisään.
Vältä pussia veden alla, koska se ei ole 100 % vedenpitävä.
Kun käytät pussia kosteissa olosuhteissa, varmista, että sisällä säilytettävät esineet ovat myös
vedenkestäviä.
Jos käytät paracordia kiinnittämiseen, varmista, että se on kunnolla kiinnitetty, jotta vältetään vahingossa
irtoaminen.

Asennus ja Käyttöohjeet
Pussin purkaminen Poista pussi varovasti pakkauksestaan. Tarkista mahdolliset vauriot tai viat ennen1.
käyttöä.
Esineiden järjestäminen Käytä pussia henkilökohtaisten elektronisten lisävarusteiden, työkalujen tai2.
uudelleenladatun ammuksen säilyttämiseen. Varmista, että esineet on järjestetty, jotta ne eivät siirry
kuljetuksen aikana.

Vetoketjun käyttö3.

Vedä YKK AquaGuard® vetoketjua varovasti avataksesi ja sulkeaksesi pussin.
Varmista, että vetoketju on oikein kohdistettu, jotta vältetään jumittuminen.

Kiinnityskohtien käyttö Hyödynnä karabiinikiinnityspisteitä pussin kiinnittämiseen vyöhön, reppuun tai4.
muuhun varusteeseen tarpeen mukaan.

Puhdistus ja ylläpito5.

Pyyhi pussin ulkopinta kostealla liinalla lian ja roskien poistamiseksi.
Anna pussin kuivua täysin ennen sen säilyttämistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä pussi vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos pussi on vaurioitunut korjaamattomasti, kierrätä materiaalit mahdollisuuksien mukaan.



Lisätietoja ja Tuki
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät DAKA® Pouches Magpul DAKA XLARGE
POUCH:iin, voit viitata valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai tuotteen etiketti.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen DAKA® Pouches
Magpul DAKA XLARGE POUCHin kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen. Nauti seikkailuistasi!



DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch FDE
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch i Flat Dark Earth (FDE). Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din påse. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att påsen endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera regelbundet påsen för tecken på slitage eller skador. Använd inte om den är skadad.
Håll påsen utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig användning eller skada.
Undvik att utsätta påsen för extrema temperaturer, kemikalier eller vassa föremål som kan orsaka
skador.
Vid olyckor eller osäkra förhållanden, rapportera till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överbelasta inte påsen utöver dess avsedda kapacitet.
Se till att dragkedjan är helt stängd innan du förvarar föremål för att förhindra att fukt tränger in.
Undvik att sänka ner påsen i vatten, eftersom den inte är 100% vattentät.
När du använder påsen i våta förhållanden, se till att föremål som förvaras inuti också är vattentåliga.
Om du använder paracord för fästpunkter, se till att det är ordentligt fastsatt för att förhindra oavsiktlig
lossning.

Instruktioner för installation och användning
Packa upp påsen Var försiktig när du tar bort påsen från förpackningen. Inspektera den för eventuella1.
skador eller defekter innan du använder den.
Organisera föremål Använd påsen för att förvara personliga elektroniska tillbehör, verktyg eller2.
omladdad ammunition. Se till att föremålen är organiserade för att förhindra att de flyttar sig under
transport.

Använda dragkedjan3.

Dra försiktigt i YKK AquaGuard® dragkedjan för att öppna och stänga påsen.
Se till att dragkedjan är korrekt inriktad för att undvika att den fastnar.

Fästpunkter Använd karbinhake fästpunkterna för att säkra påsen till ett bälte, ryggsäck eller annan4.
utrustning efter behov.

Rengöring och underhåll5.

Torka av utsidan med en fuktig trasa för att ta bort smuts och skräp.
Låt påsen lufttorka helt innan du förvarar den.

Avfallsinstruktioner
Kassera påsen på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Om påsen är skadad bortom reparation, återvinn material där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på förpackningen eller produktetiketten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch. Tack för att du uppmärksammar säkerheten. Njut av dina äventyr!



DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch FDE
Příručka pro bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch v barvě Flat Dark Earth (FDE). Tato
příručka poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání
vašeho pouchu. Před použitím výrobku si prosím tuto dokumentaci pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pouch je používán pouze pro zamýšlený účel.
Pravidelně kontrolujte pouch na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Držte pouch mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému použití nebo úrazu.
Vyhněte se vystavování pouchu extrémním teplotám, chemikáliím nebo ostrým předmětům, které by
mohly způsobit poškození.
V případě jakýchkoliv nehod nebo nebezpečných podmínek informujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřeplňujte pouch nad jeho zamýšlenou kapacitu.
Ujistěte se, že je zip plně uzavřen před uložením předmětů, aby se zabránilo vniknutí vlhkosti.
Vyhněte se ponoření pouchu do vody, protože není 100% vodotěsný.
Při používání pouchu za vlhkých podmínek zajistěte, aby byly předměty uložené uvnitř také voděodolné.
Pokud používáte paracord k připevnění, ujistěte se, že je bezpečně upevněn, aby se předešlo náhodnému
odpojení.

Pokyny pro instalaci a používání
Rozbalení pouchu Opakujte pouch opatrně z obalu. Zkontrolujte, zda není poškozen nebo má nějaké1.
vady před použitím.
Organizace předmětů Použijte pouch k uložení osobních elektronických příslušenství, nástrojů nebo2.
přebíjené munice. Ujistěte se, že jsou předměty organizovány, aby se během přepravy nepohybovaly.

Používání zipu3.

Jemně táhněte za YKK AquaGuard® zip, abyste pouch otevřeli a zavřeli.
Ujistěte se, že je zip správně zarovnaný, aby se předešlo zaseknutí.

Místa pro připojení Využijte body pro připojení karabiny k zabezpečení pouchu k opasku, batohu nebo4.
jinému vybavení podle potřeby.

Údržba a čištění5.

Otřete vnější stranu vlhkým hadříkem, abyste odstranili špínu a nečistoty.
Nechte pouch úplně uschnout na vzduchu před jeho uložením.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte pouch odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je pouch poškozen natolik, že jej nelze opravit, recyklujte materiály, kde je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti DAKA® Pouches Magpul DAKA XLarge Pouch, prosím,
odkažte se na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu nebo štítku výrobku.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho DAKA® Pouches
Magpul DAKA XLarge Pouch. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti. Užijte si své dobrodružství!
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